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DARBŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. ________

(PU-13891/25) [INTP25] Tentinių angarų įrengimo darbai

2025 m.  _________ d.

Kaunas

AB „Kelių priežiūra“, buveinės adresas Savanorių pr. 321C, Kaunas 50120, juridinio asmens kodas

232112130, atstovaujama generalinio direktoriaus Audriaus Vaitkaus, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau

– Užsakovas),

ir

MB Bettertrend, buveinės adresas Kęstučio g. 60-7, LT-44304 Kaunas, juridinio asmens kodas  305649860,

atstovaujamas bendrovės vadovo Šarūno Jurciaus, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – Rangovas),

toliau Užsakovas ir Rangovas kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai Šalimi, sudarė šią darbų viešojo

pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja atlikti darbus, nurodytus Sutarties priede „Techninė specifikacija“

(toliau – Darbai), o Užsakovas įsipareigoja apmokėti Rangovui už jo tinkamai, kokybiškai ir laiku

atliktus Darbus šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais. 

1.2. Rangovas privalės atlikti Darbus pagal raštišką Užsakovo pateiktą užsakymą. Užsakovas turi teisę

nemokėti už Rangovo atliktus Darbus, kurių Užsakovas neužsakė Sutartyje numatyta tvarka.

1.2. Šiai Sutarčiai priskirtini BVPŽ kodas (-ai): 45213200-5.

1.3. Sutartis sudaryta viešojo pirkimo (PU-13891/25) [INTP25] Tentinių angarų įrengimo darbai, ID

3873607 pagrindu (toliau – Pirkimas).

2. KAINA IR SUTARTIES VERTĖ

2.1. Sutarties vertė be PVM yra 360 000,00 EUR (trys šimtai šešiasdešimt tūkstančių eurų, 00 ct). 21% PVM

sudaro 75 600,00 EUR (septyniasdešimt penki tūkstančiai šeši šimtai eurų, 00 ct). Sutarties vertė su

PVM – 435 600,00 EUR (keturi šimtai trisdešimt penki tūkstančiai šeši šimtai eurų, 00 ct). Į Darbų kainą

yra įskaičiuotos visos su Darbų atlikimu susijusios išlaidos ir mokesčiai.

2.2. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara, nustatyta laikantis Viešųjų pirkimų tarnybos

direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 (aktualios redakcijos) „Dėl Kainodaros taisyklių

nustatymo metodikos patvirtinimo“, kuri detalizuota šioje Sutartyje ir (ar) Sutarties priede „Techninė

specifikacija“.

2.3. Įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti peržiūrimi (-a) Sutarties priede „Kainos/Įkainių

perskaičiavimo tvarka“ nustatyta tvarka. 

2.4. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teisės aktams, pasikeistų pridėtinės vertės mokesčio dydis,

Sutarties kaina (įkainiai) be PVM dėl to nebus keičiama, t. y. Užsakovas mokės Rangovui už tinkamai

pagal Sutartį atliktus Darbus kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Darbų kainos be

PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės aktai

numatytų kitaip.

2.5. Pirkimo dokumentuose bei Sutartyje nurodyti Darbų kiekiai – preliminarūs, t. y. Užsakovas pasilieka

teisę atsisakyti viso ar dalies Darbų kiekio, jeigu jis neturės pakankamo, nuo jo nepriklausančio
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finansavimo, arba Darbų ar jų dalies nereikės vykdant savo funkcijas, arba/ir dėl kitų priežasčių. Tokio

atsisakymo atveju Užsakovas sumoka Rangovui už iki atsisakymo faktiškai atliktus Darbus. 

2.6. Rangovas prisiima visą riziką dėl to, kad ne nuo Užsakovo priklausančių aplinkybių padidės su Sutarties

ir (ar) Sutarties vykdymu susijusios išlaidos ir Rangovui Sutarties ir (ar) konkrečių užsakymų vykdymas

taps sudėtingesnis (Rangovui padidės įsipareigojimų vykdymo kaina). Sutarties vertė jokiais atvejais

nebus keičiama (išskyrus Sutartyje ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 89

str. numatytus atvejus). Įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas nesuteikia Rangovui teisės

sustabdyti Sutarties vykdymą ar atsisakyti Sutarties šiuo pagrindu.

2.7. Sutarties kaina Sutarties vykdymo metu gali būti padidinta, Šalims nustačius faktiškai didesnį Darbų

poreikį nei buvo numatyta pirkimo metu, jeigu Rangovas pateikdamas Pasiūlymą negalėjo numatyti

tokio padidinto Darbų poreikio. Tokiu būdu Sutarties kaina gali būti padidinta ne daugiau kaip 15

procentų nuo pradinės Sutarties kainos. Dėl Sutarties kainos padidinimo Šalys sudaro atskirą rašytinį

susitarimą. 

2.8. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 96 str., Sutarties pagrindu

atliekamiems statybos darbams, kaip šie apibrėžti Lietuvos Respublikos statybos įstatymo 2 str. 90 d.,

taikomas atvirkštinis PVM apmokėjimas.

3. ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. Atsiskaitymai atliekami už faktiškai tinkamai, laiku ir kokybiškai atliktus Darbus, o kai Darbai atliekami

etapais – pasibaigus atitinkamam Darbų atlikimo etapui.

3.2. Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovą ištaisyti Darbų trūkumus ir defektus ir po Darbų perdavimo-

priėmimo momento, jeigu vėliau nustatoma, jog Darbai neatitinka jiems keliamų reikalavimų.

3.3. Rangovas įsipareigoja pateikti Užsakovui PVM sąskaitą-faktūrą per 4 (keturias) darbo dienas nuo Darbų

perdavimo, bet ne vėliau kaip iki sekančio mėnesio ketvirtos darbo dienos. Šalys susitaria, kad  Darbų

perdavimo faktą įrodančiais dokumentais bus laikomi Darbų perdavimo-priėmimo aktas, PVM

sąskaita-faktūra, kurioje detalizuojami atlikti Darbai ar kitas Darbų perdavimo-priėmimo faktą

patvirtinantis dokumentas (toliau – Perdavimo-priėmimo aktas). Rangovas turi užtikrinti, jog PVM

sąskaitą-faktūrą Užsakovas gautų per informacinę sistemą „SABIS“. Tais atvejais, kai Darbų

perdavimas grindžiamas Darbų Perdavimo-priėmimo aktu, Rangovas pasirašytus dokumentus per

informacinę sistemą „SABIS“ privalo pateikti kartu su PVM sąskaita-faktūra. Mokėjimo dokumentai

išrašomi išimtinai tik už Rangovo atliktus Darbus, kurių atžvilgiu Užsakovas neturėjo pretenzijų.

Mokėjimo dokumentai už Darbus, kurių atžvilgiu Užsakovas turėjo pretenzijų, išrašomi tik po to, kai

Rangovas ištaiso atliktų Darbų trūkumus ir Užsakovas priima ištaisytus Darbus atskiru Perdavimo-

priėmimo aktu šioje Sutartyje nustatyta tvarka.

3.4. Rangovas pateiktame mokėjimo dokumente privalo nurodyti Užsakovo atsakingą kelių tarnybą

(struktūrinį padalinį), Sutarties sudarymo datą bei Užsakovo suteiktą Sutarties numerį.

3.5. Užsakovas už kokybiškai ir tinkamai atliktus Darbus apmoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo

Sutartyje numatyta tvarka, sistemoje „SABIS“ gautos ir patvirtintos PVM sąskaitos-faktūros dienos.

Šalys gali susitarti ir dėl trumpesnių apmokėjimo terminų, jeigu dėl apmokėjimo terminų sutrumpinimo

Užsakovui atsiranda papildoma ekonominė nauda.

3.6. Rangovui nesilaikant PVM sąskaitos-faktūros pateikimo terminų ir tvarkos, numatytos šioje Sutartyje ir

(ar) teisės aktuose, gali būti sulaikomi mokėjimai. Toks mokėjimų sulaikymas nėra laikomas Sutarties

sąlygų pažeidimu (t. y. nėra skaičiuojami delspinigiai).

3.7. Užsakovas turi teisę sulaikyti bet kokius mokėjimus pagal šią Sutartį, jeigu Rangovas neatlieka Sutartyje

numatytų Darbų (arba jų dalies) arba juos atliko nekokybiškai, arba nepašalina atliktų Darbų trūkumų

per šioje Sutartyje nustatytus terminus.
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3.8. Rangovas turi teisę sudaryti faktoringo sutartį su finansuotoju, perleisdamas finansuotojui piniginį

reikalavimą Užsakovui pagal šią Sutartį. Rangovas negali faktoringo sutartyje susitarti su finansuotoju,

kad finansuotojas turi teisę perleisti jam perleistą piniginį reikalavimą pagal šią Sutartį. Rangovas,

sudaręs faktoringo sutartį su finansuotoju, privalo nedelsiant raštu informuoti apie tai Užsakovą ir

pateikti faktoringo sutarties kopiją arba išrašą, o, pateikdamas sąskaitą Užsakovui, privalo nurodyti, kad

pagal pateikiamą sąskaitą yra arba bus perleistas piniginis reikalavimas finansuotojui. Finansuotojui

išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Rangovui mokėtinos sumos. Visas išlaidas, susijusias su

faktoringo sutarties sudarymu ir piniginio reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, apmoka

Rangovas.

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR ATSAKOMYBĖ

4.1. Darbai turi būti atlikti per 3 (tris) mėnesius nuo konkretaus užsakymo pateikimo dienos. Detali

užsakymų teikimo tvarka nurodyta Techninėje specifikacijoje.

4.2. Darbai gali būti vykdomi 12 (dvylika) mėnesius/-ių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, bet ne ilgiau iki

bus nupirkta Darbų už Sutarties vertę. Jeigu nėra išperkama Darbų už Sutarties vertę per nurodytą

laikotarpį, Darbų vykdymo terminai automatiškai pratęsiami dar 12 (dvylikos) mėnesių terminui.

Automatinio pratęsimo sąlyga taikoma 1 (vieną) kartus/-ą. Visais atvejais Darbai gali būti vykdomi ne

ilgiau kaip 24 (dvidešimt keturis) mėnesius/-ių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

4.3. Laiku neatlikęs Darbų ar neįvykdęs kitų šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų ar jų dalies, tai yra

pažeidęs terminą daugiau kaip vieną dieną, Rangovas moka Užsakovui 0,05 % (penkių šimtųjų procento)

dydžio delspinigius nuo neįvykdytų įsipareigojimų vertės už kiekvieną uždelstą dieną, tačiau bet kokiu

atveju ne mažiau kaip 50,00 EUR (penkiasdešimt eurų 00 ct) už vieną vėlavimo laikotarpį. Rangovui

vėluojant atlikti ar ištaisyti Darbų defektus daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas, Užsakovas turi teisę

apie tai iš anksto pranešus Rangovui pirkti Darbus iš kito Rangovo ir reikalauti tiesioginių nuostolių

atlyginimo, įskaitant, bet neapsiribojant, kainų skirtumo, susidarančio Užsakovui įsigyjant trūkstamus

Darbus iš trečiųjų asmenų, ar išlaidas, susidariusias Užsakovui ištaisant Darbų trūkumus. Atitinkamai,

Užsakovas turi teisę nutraukti šią Sutartį Sutarties 8.5 punkte numatyta tvarka.

4.4. Laiku neapmokėjus už tinkamai atliktus Darbus, Užsakovas, Rangovui raštu pareikalavus, moka 0,05 %

dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtų Darbų vertės.

4.5. Rangovas privalo visiškai atlyginti Užsakovo nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Darbų atlikimo ar

Rangovui pažeidus kitus savo sutartinius įsipareigojimus.

4.6. Užsakovas turi teisę už Rangovo padarytus nuostolius, Užsakovo naudai priskaičiuotų delspinigių ir (ar)

taikytinų baudų (toliau – Netesybos) dydžiu sumažinti pagal Sutartį Rangovui mokėtinas sumas,

vienašališkai atliekant tarpusavio prievolių įskaitymą, t. y., Rangovo Užsakovui mokėtinas Netesybų

sumas įskaitant į Užsakovo Rangovui mokėtiną atlyginimą už atliktus Darbus. Rangovui pagal Sutartį

mokėtinos sumos yra sumažinamos ir tomis sumomis, kurias Užsakovas sumokėjo tretiesiems asmenims

už Rangovo nekokybiškai ar ne laiku atliktų Darbų trūkumų pašalinimą.

4.7. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo bei nuo pareigos

atlyginti nuostolius.

4.8. Užsakovas turi teisę be atskiro išankstinio Rangovo įspėjimo sulaikyti ir (ar) išskaičiuoti iš Rangovui

pagal šią Sutartį mokėtinų sumų visas ir bet kokias nuostolių kompensavimo ir (ar) netesybų sumas,

Rangovo mokėtinas Užsakovui, t. y. Užsakovui vienašališkai įskaitant vienarūšį priešpriešinį

reikalavimą dėl atitinkamos sumos. Apie atliktą įskaitymą Užsakovas raštu informuoja Rangovą.

4.9. Darbų garantinis laikotarpis yra skaičiuojamas nuo galutinio Darbų perdavimo-priėmimo akto

pasirašymo dienos. Atliktiems Darbams ir (ar) Darbų metu sumontuotai įrangai (jeigu Sutartyje

numatytas įrangos montavimas) taikomi Lietuvos Respublikos įstatymuose numatyti garantiniai



4

terminai, taip pat, garantiniai terminai, kurie nustatyti Sutartyje ir (ar) Sutarties priede „Techninė

specifikacija“.

4.10. Rangovas prisiima visą atsakomybę už Darbų atlikimui naudojamų medžiagų kokybę.

4.11. Rangovas įsipareigoja:

4.11.1. nepažeidžiant terminų, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus Sutartyje

nurodytus Darbus ir (ar) ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per

garantinį laikotarpį. Defektai turi būti ištaisyti per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo informavimo

apie defektus momento, nebent Šalys sutaria kitą defektų ištaisymo terminą. Laiku neištaisęs defektų,

Rangovas moka Užsakovui 0,05 % dydžio delspinigius nuo Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą

ištaisyti defektus dieną;

4.11.2. Darbus atlikti pats arba šioje Sutartyje numatyta tvarka pasitelkdamas trečiuosius asmenis, savo

rizika bei sąskaita, rūpestingai bei efektyviai, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius

standartus ir gerąją praktiką, panaudojant visus reikiamus įgūdžius, žinias, vadovaujantis Rangovo

vykdomai veiklai taikomais reikalavimais;

4.11.3. savo sąskaita pašalinti visus atliktų Darbų trūkumus;

4.11.4. Darbus atlikti pagal projektinę dokumentaciją ir/ar kitų teisės aktų, reglamentuojančių Darbų

atlikimą (normų, taisyklių) reikalavimus;

4.11.5. visą Darbų atlikimo laikotarpį kaupti, pildyti, saugoti ir tvarkyti visus Rangovo pagal Sutartį

privalomus parengti, pateikti ir jam vykdant Sutartį perduotus Darbų dokumentus, kitą dokumentaciją

bei medžiagą. Rangovas atsako už parengtuose (užpildytuose) dokumentuose pateikiamų duomenų

teisingumą ir atitiktį faktinėms aplinkybėms. Rangovas praradęs, sunaikinęs ar sugadinęs darbų

dokumentaciją, privalo ją tinkamai atkurti ir atlyginti dėl to kilusius nuostolius;

4.11.6. iki Darbų pradžios savo sąskaita sudaryti statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo,

griovimo ir kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo

draudimo sutartį dėl kiekvieno statomo statinio pagal LR Statybos įstatymo 11 skirsnyje numatytus

reikalavimus. Ši privalomojo draudimo sutartis turi įsigalioti iki Darbų pradžios ir turi galioti visą

vykdomų Darbų laikotarpį iki visų Rangovo atliktų Darbų rezultato perdavimo Užsakovui dienos. Šiame

punkte numatytų Rangovo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu;

4.11.7. Netaikoma;

4.11.8. nedelsiant informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti

Rangovui atlikti Darbus šioje Sutartyje ir jos prieduose nurodyta apimtimi, sąlygomis ir tvarka;

4.11.9. užtikrinti Darbų saugos ir sveikatos, gaisrinės saugos, aplinkos apsaugos reikalavimų

įgyvendinimą bei tinkamas darbo higienos sąlygas Darbų objekte, taip pat gretimos aplinkos bei gamtos

ir nekilnojamųjų kultūros paveldo vertybių (jeigu tokių yra) apsaugą ir greta Darbų objekto gyvenančių,

dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo Darbų sukeliamų pavojų, taip pat nepažeisti

trečiųjų asmenų gyvenimo ir veiklos sąlygų visą statybos laikotarpį. Pažeidus šiame punkte numatytus

reikalavimus, Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui 1 proc. nuo Sutarties vertės dydžio baudą;

4.11.10. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (jei Sutarties tinkamas įvykdymas

yra susijęs su teise verstis atitinkama veikla), taip pat užtikrinti, kad statybvietėje statybos darbus

vykdantys asmenys, nurodyti Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo įstatymo 151

straipsnio 1 dalyje, turėtų galiojantį minėto įstatymo nustatyta tvarka suformuotą skaidriai dirbančiojo

asmens identifikavimo kodą (toliau – Kodas), o tais atvejais, kai jiems Kodas negali būti suformuotas,

privalo turėti Kode užšifruojamus duomenis, nurodytus Valstybinio socialinio draudimo įstatyme,

pagrindžiančius dokumentus;                         

4.11.11. užtikrinti, kad Darbai būtų atliekami naudojant atitinkamiems Darbams atlikti būtiną ir

kokybišką darbo įrangą, o taip pat užtikrinti pakankamą darbo įrangos kiekį. Darbams atlikti  naudojama

darbo įranga turi būti saugi, tinkamai sertifikuota ir atitikti taikomus standartus; 
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4.11.12. baigęs Darbus sutvarkyti Darbų objekto teritoriją. Rangovas taip pat įsipareigoja teisingai

apskaityti atliekas, susidariusias jam vykdant Darbus objekte, naudodamasis Vieninga gaminių,

pakuočių ir atliekų apskaitos informacine sistema (GPAIS) ir pateikti Užsakovui tai patvirtinančius

įrodymus. Rangovas atsako už teisingą atliekų susidarymo fiksavimą, jų perdavimą įgaliotiems atliekų

tvarkytojams ir kitų su atliekų tvarkymu susijusių įsipareigojimų vykdymą, užtikrinant atitiktį

galiojančių teisės aktų reikalavimams. Rangovas, pažeidęs šio punkto reikalavimus, privalo atlyginti

Užsakovui dėl šio įsipareigojimo nevykdymo ir (ar) netinkamo vykdymo kilusius nuostolius;

4.11.13. vykdyti visus Užsakovo nurodymus, susijusius su Darbų atlikimu, neprieštaraujančius

įstatymams ir (ar) šiai Sutarčiai;

4.11.14. laikytis nesąžiningos konkurencijos veiksmų draudimo ir nevykdyti veiksmų, kurie prieštarauja

ūkinės veiklos sąžiningai praktikai bei geriems papročiams, kai tokie veiksmai gali pakenkti kitos Šalies

galimybėms konkuruoti, įskaitant siūlymą Užsakovo darbuotojams nutraukti darbo sutartį ar nevykdyti

visų ar dalies savo darbo pareigų siekiant naudos sau ar padarant žalą Užsakovui;

4.11.15. užtikrinti, jog jo darbuotojai ir (ar) jo pasitelkti tretieji asmenys, vykdydami sutartinius

įsipareigojimus Užsakovo teritorijoje,  dėvėtų skiriamuosius spec. drabužius (aprangą) bei reikiamas

apsaugos priemones ir laikytųsi Užsakovo teritorijoje esančiuose informaciniuose ženkluose nurodytų

saugumo reikalavimų ir (ar) Užsakovo atstovų nurodymų. Neužtikrinus šio reikalavimo, Užsakovas

pasilieka teisę neįleisti tokio reikalavimo nesilaikiusio asmens į sutartinių įsipareigojimų vykdymo vietą;

4.11.16. susipažinti ir laikytis Užsakovo Tiekėjų etikos kodekso nuostatų (skelbiama viešai:

https://keliuprieziura.lt/apie-mus/viesieji-pirkimai/456), taip pat užtikrinti, kad jų laikytųsi visi Rangovo

pasitelkti tretieji asmenys – subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais Rangovas remiasi, ir kiti susiję

asmenys. Rangovui tiesiogiai ar veikiant per trečiuosius asmenis pažeidus Tiekėjų etikos kodeksą,

Užsakovas pasilieka teisę įvertinti pažeidimo pasekmes vykdomos Sutarties apimtyje, įskaitant galimybę

priimti atitinkamus sprendimus dėl tolimesnio bendradarbiavimo galimybių;

4.11.17. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus ir pareigas, numatytus šioje Sutartyje, jos prieduose ir

galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

4.12. Rangovas patvirtina, kad turi visas licencijas, leidimus ir įgaliojimus vykdyti Darbus bei atitinka visus

Sutarties priede „Techninė specifikacija“ nurodytus kvalifikacinius reikalavimus.

4.13. Rangovas patvirtina, jog šios Sutarties pasirašymo metu ir viso Sutarties vykdymo metu atitinka viešojo

pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacinius reikalavimus (jeigu viešajame pirkime kvalifikaciniai

reikalavimai buvo taikomi). Jei Sutarties vykdymo metu paaiškėtų, jog Rangovo kvalifikacija

nebeatitinka nustatytų reikalavimų ir Rangovas jų neištaiso per Sutartyje nurodytą terminą, tai bus

laikoma esminiu Sutarties pažeidimu.

4.14. Užsakovas įsipareigoja:

4.14.1. Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, reikalingus tinkamam

Darbų atlikimui;

4.14.2. informuoti Rangovą apie bet kokius pastebėtus atliktų Darbų trūkumus ir pateikti kitas pastabas

dėl Darbų kokybės ir (ar) Darbų atlikimo terminų bei kitų klausimų, susijusių su šios Sutarties

nevykdymu ir (ar) netinkamu vykdymu, taip pat apie Rangovo darbuotojų Darbų atlikimo metu padarytą

žalą;

4.14.3. laiku atsiskaityti su Rangovu už tinkamai, laiku ir kokybiškai atliktus Darbus pagal Sutarties

sąlygas.

4.15. Užsakovas turi teisę:

4.15.1. Tikrinti atliekamų Darbų atlikimo eigą, kiekį, kokybę ir medžiagų naudojimą;

4.15.2. atsisakyti priimti nekokybiškai ar ne laiku atliktus Darbus ar jų dalį;

4.15.3. reikalauti neatlygintinai ištaisyti netinkamai atliktų Darbų trūkumus arba pašalinti trūkumus

trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita, jeigu Rangovas nukrypsta nuo projekto (jei Sutartyje

taikomas), Šalių patvirtinto Darbų kalendorinio vykdymo grafiko (jei patvirtinimas tarp Šalių) ir (arba)

Darbus atlieka nekokybiškai, nesilaikant teisės aktų ir (arba) Sutarties reikalavimų;
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4.15.4. reikalauti sustabdyti Darbus, jei Darbai atliekami nesilaikant šios Sutarties sąlygų, Lietuvos

Respublikos teisės aktų reikalavimų, kelia pavojų žmonių gyvybei, sveikatai, Užsakovo ir (ar) trečiųjų

asmenų turtui ar aplinkai, taip pat esant grėsmei tokiai situacijai kilti ir (ar) nustačius avarijos grėsmę.

4.16. Jeigu Sutarties pagrindu atliekami statybos darbai, Šalys turi teisę raštu susitarti dėl Darbų atlikimo

sustabdymo (technologinės pertraukos), laikotarpiu nuo gruodžio 15 d. iki kitų metų kovo 15 d.

Atitinkamai, sustabdymo laikotarpiui, gali būti nukeliami darbų atlikimo terminai bei Sutarties terminai.

4.17. Jeigu Sutartimi Rangovas įsipareigojo parengti projektą, projekto autorinės teisės priklauso Užsakovui,

kuris galės jį perduoti trečiosioms šalims ir kitaip naudoti jį ar jo dalį pagal poreikį.

4.18. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo

įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, atlyginimą.

4.19. Netaikoma.

5. RANGOVO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS), JUNGTINĖ

VEIKLA

5.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Rangovas pasitelkia šios Sutarties vykdymui,

neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Rangovu, yra laikomi Rangovo agentais.

Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Rangovui sukelia tokias pačias pasekmes, kaip jo paties veiksmai.

Rangovas Sutarties vykdymui pasitelkia šiuos trečiuosius asmenis (subtiekėjas):

Subtiekėjo pavadinimas ir rekvizitai Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas subtiekėjas

Subtiekėjo pavadinimas ir rekvizitai Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas subtiekėjas

5.2. Rangovas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos subtiekėjas, kurie numatyti Rangovo pasiūlyme. Jeigu

Rangovas šioje Sutartyje numatytiems Darbams vykdyti nori samdyti kitą, nei nurodyta pasiūlyme,

subtiekėją, jis privalo prieš tai Užsakovui įrodyti jo patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas,

gauti raštišką Užsakovo sutikimą dėl pasirinkto subtiekėjo bei pateikti subtiekėjo dokumentus,

pagrindžiančius atitikimą Pirkimo sąlygose subtiekėjams nustatytiems reikalavimams. Už subtiekėjo

atliktų darbų kokybę atsako Rangovas. Rangovas visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant

subtiekėjams perduodamos vykdyti Sutarties ir (ar) Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą. Tuo atveju,

jei Rangovas Sutarties vykdymo metu savo sutartiniams įsipareigojimams vykdyti pasitelkia kitus nei

Rangovo pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus, Rangovas pasiūlyme pirkimui nurodytus

subtiekėjus pakeičia be Užsakovo žinios arba jeigu Rangovas, savo pasiūlyme nenurodęs apie ketinimą

pasitelkti subtiekėjus, pasitelkia subtiekėjus be Užsakovo raštiško sutikimo, Rangovas moka Užsakovui

5 (penkių) procentų nuo Sutarties vertės dydžio baudą bei Užsakovui pareikalavus, nedelsiant privalo

atsisakyti tokio subtiekėjo paslaugų.

5.3. Rangovas negali Sutarties vykdymo metu remtis subtiekėjo ar specialisto, kuris (-ie) yra Užsakovo

darbuotojai, pajėgumais.

5.4. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Užsakovo ir subtiekėjo. Rangovas atsako už savo

subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Užsakovo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų

pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Rangovo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį.

5.5. Atsiradus poreikiui keisti Jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu Darbai atliekami

pagal Jungtinės veiklos sutartį), Jungtinės veiklos partneriai privalo įvykdyti visas žemiau nurodytas

sąlygas:

5.5.1. Užsakovas gaus šiuos dokumentus:

5.5.1.1.pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą dėl Jungtinės veiklos partnerio(-ių)

keitimo;
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5.5.1.2.pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą pasitraukti iš Jungtinės veiklos

sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį naujajam(-iems) /

pasiliekančiam (-iams) Jungtinės veiklos partneriui(-iams);

5.5.1.3.naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) raštišką sutikimą(-us) pakeisti

pasitraukiantį(-čius) Jungtinės veiklos partnerį (-ius) bei prisiimti visus pasitraukiančio(-ių) Jungtinės

veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį bei naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-

ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentai (jei taikoma);

5.5.2. Rangovas įrodys Užsakovui naujojo(-ų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių)

patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas;

5.5.3. Rangovas gaus Užsakovo rašytinį sutikimą keisti Jungtinės veiklos partnerius;

5.5.4. Rangovas pateiks Užsakovui naujos Jungtinės veiklos sutarties ar esamos Jungtinės veiklos

sutarties pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimai

išliks tokie patys kaip ir ankstesnėje Jungtinės veiklos sutartyje, o naujasis(-ieji) / pasiliekantis(-ys)

Jungtinės veiklos partneris(-iai) perims visus pasitraukiančiojo(-iųjų) Jungtinės veiklos partnerio(-ių)

įsipareigojimus pagal ankstesnę Jungtinės veiklos sutartį.

5.6. Šiai Sutarčiai gali būti taikoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė, kuri įgyvendinama

šia tvarka:

5.6.1. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo VPĮ 88 str. 4 d. numatytos informacijos

gavimo raštu dienos, informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas,

norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subtiekėjas

išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp

Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo. Šioje sutartyje nurodoma Rangovo teisė prieštarauti nepagrįstiems

mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo dokumentuose ir

subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.

5.6.2. Subtiekėjas, prieš pateikdamas sąskaitą Užsakovui, turi ją suderinti su Rangovu. Suderinimas

laikomas tinkamu, kai subtiekėjo išrašytą sąskaitą-faktūrą raštu patvirtina atsakingas Rangovo atstovas,

kuris yra nurodytas trišalėje sutartyje. Užsakovo atlikti mokėjimai subtiekėjui pagal jo pateiktas

sąskaitas-faktūras atitinkamai mažina sumą, kurią Užsakovas turi sumokėti Rangovui pagal Sutarties

sąlygas ir tvarką. Rangovas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas-faktūras Užsakovui, atitinkamai į jas

neįtraukia subtiekėjo tiesiogiai Užsakovui pateiktų ir Rangovo patvirtintų sąskaitų-faktūrų sumų.

5.6.3. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju neatleidžia Rangovo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal

Sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju, Rangovo Sutartimi

numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina subtiekėjui.

5.6.4. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju faktiškai nesutampa Rangovo ir subtiekėjo

mokėtinos sumos, atsakomybė prieš Užsakovą tenka Rangovui ir neatitikimai pašalinami Rangovo

sąskaita.

5.6.5. Atsiskaitymai su subtiekėju atliekami trišalėje sutartyje nustatyta tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje

nustatytą kainodarą ir atsiskaitymo tvarką. Su subtiekėjais gali būti atsiskaitoma tik po to, kai pilnai

atlikti visi šioje Sutartyje nurodyti Darbai, atitinkamai pagal pasirašytus aktus.

5.7. Šiame skyriuje numatytų Rangovo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties

pažeidimu.

6. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

6.1. Šalys neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad įsipareigojimų

neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Šalys turi teisę susitarti dėl Sutartinių įsipareigojimų

sustabdymo, Darbų atlikimo termino ar Sutarties galiojimo termino pratęsimo Force Majeure galiojimo

laikotarpiu. 
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6.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio

kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force Majeure)

aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu

Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos

Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybės

liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“.

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

7.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas, t. y. Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko garantija ar

draudimo bendrovės laidavimo draudimo liudijimas, šiai Sutarčiai netaikomas.

8. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, KEITIMAS IR PASIBAIGIMAS

8.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys bei galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų

įvykdymo arba Sutarties nutraukimo (priklausomai nuo to, kuri sąlyga įvyksta anksčiau).

8.2. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį raštišku Šalių sutarimu.

8.3. Užsakovas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį prieš

20 (dvidešimt) darbo dienų raštu pranešęs apie tai Rangovui. Tokiu atveju Rangovui sumokama tik už

kokybiškai faktiškai iki Sutarties nutraukimo dienos atliktus Darbus ir jokios kitos pareigos Užsakovui

neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Užsakovas neturi mokėti Rangovui jokių kitų sumų ir (ar)

mokėjimų.

8.4. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu

apie tai įspėjęs Rangovą, nutraukti Sutartį, o Rangovas privalo sumokėti Užsakovui 5 (penkių) procentų

dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos, jeigu Rangovas iš esmės pažeidė Sutartį. Rangovo padarytas

Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, kai:

8.4.1. atlikti Darbai neatitinka Sutartyje ir (ar) konkrečiame užsakyme numatytų reikalavimų ir

Rangovas neištaiso Darbų trūkumų per Sutartyje numatytą terminą;

8.4.2. Rangovas pažeidžia Darbų atlikimo terminus;

8.4.3. Rangovo kvalifikacija (jeigu Rangovo kvalifikacija buvo tikrinama pirkimo dokumentuose

nustatyta tvarka) tapo nebeatitinkančia šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per

14 (keturiolika) dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos;

8.4.4. Netaikoma.

8.4.5. kitais Sutartyje numatytais atvejais.

8.5. Bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi

kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei kita Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama,

sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.

8.6. Rangovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjęs

Užsakovą prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų pagal

Sutartį, kai dėl konkrečių savo įsipareigojimų nevykdymo Užsakovas ne mažiau kaip du kartus buvo

įspėtas.

8.7. Rangovas įsipareigoja Sutarties vykdymo metu pranešti Užsakovui apie bet kokius pasikeitimus,

galinčius turėti įtakos Rangovo, ir (arba) jo pasitelkto subtiekėjo, ir (ar) ūkio subjektų ar juos

kontroliuojančių asmenų atitikčiai Lietuvos Respublikos teisės aktams, reglamentuojantiems privalomus

nacionalinio saugumo ir kitų strateginių interesų užtikrinimo kriterijus / principus, ir (arba) VPĮ 45

straipsnio 21 dalyje, ir (arba) VPĮ 37 straipsnio 9 dalyje, ir (arba) VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje numatytiems

reikalavimams. Užsakovas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu pats patikrinti šių nurodytų asmenų

atitiktį aukščiau paminėtiems kriterijams / principams / reikalavimams. Tuo atveju, jei Sutarties
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galiojimo metu paaiškėja, jog Rangovas neatitinka šių kriterijų / principų / reikalavimų ir nustatytų

neatitikimų neištaiso per 10 (dešimties) darbo dienų terminą nuo Užsakovo pranešimo raštu dienos,

Užsakovas įgyja teisę, įspėjęs Rangovą prieš 5 (penkias) dienas, vienašališkai nutraukti Sutartį,

neatlygindamas jokių nuostolių.

8.8. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis VPĮ nuostatomis.

9. GINČŲ SPRENDIMAS

9.1. Šalys susitaria, kad visi ginčai, nesutarimai, reikalavimai ir (ar) pretenzijos, kylančios iš šios  Sutarties

ir (ar) susijusios su ja, jos vykdymu, nutraukimu ir (ar) pažeidimu, taip pat dėl skirtingo Sutarties

nuostatų aiškinimo, bus Šalių sprendžiami derybų būdu.

9.2. Šalims nepavykus išspręsti ginčų/nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų derybų būdu per 30

(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčų, nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų atsiradimo dienos,

jie bus sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, esančiuose Kauno mieste, teisės aktų nustatyta

tvarka. 

10. KONFIDENCIALUMAS

10.1. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista informacija,

kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti laikoma

konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis įsipareigoja

jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus kiek tai

yra reikalinga šios Sutarties vykdymui. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta informacija turėtų būti laikoma

konfidencialia, ją gavusi Šalis laikys tokią informaciją konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis

nurodytų kitaip. 

10.2. Šalys įsipareigoja jokiais būdais be Šalies, kuriai priklauso konfidenciali informacija, sutikimo

neatskleisti konfidencialios informacijos jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus savo kontrahentus,

konsultantus ir kitus asmenis tiek, kiek tai yra reikalinga Sutarties vykdymui. Šis įsipareigojimas galioja

tiek šios Sutarties galiojimo metu, tiek ir neterminuotai po šios Sutarties pasibaigimo.

10.3. Šalių įsipareigojimai, susiję su asmens duomenų apsauga:

10.3.1. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto

intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu.

10.3.2. Tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, Europos

sąjungos teisės aktais bei Sutartyje nurodytais asmens duomenų tvarkymo reikalavimais.

10.3.3. Šalys susitaria, jog Sutartimi perduodami Šalių atstovų (vadovų, įgaliotų asmenų ar darbuotojų)

asmens duomenys ir (ar) kiti asmens duomenys, kurie bet kuriai iš Šalių tampa žinomi vykdant

sutartinius įsipareigojimus yra naudojami tik tam, kad būtų galima sudaryti ir vykdyti Sutartį, išskyrus

atvejus kai asmens duomenys reikalingi teisėtiems Šalių tikslams ir (ar) taikomos teisinės prievolės

vykdymui. Šalys negali tvarkyti asmens duomenų bet kokiu kitu nei Sutartyje nurodytu tikslu.

10.3.4. Šalys įsipareigoja taikyti technines ir organizacines priemones užtikrinančias tvarkomų asmens

duomenų apsaugą.

10.3.5. Turėti prieigą prie asmens duomenų ir juos tvarkyti gali tik tie Šalių darbuotojai arba atstovai,

kuriems prieiga prie asmens duomenų būtina, siekiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus ir kurie yra

įsipareigoję užtikrinti tvarkomų asmens duomenų konfidencialumą.

10.3.6. Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą apie asmens duomenų saugumo pažeidimus

bei užtikrinti duomenų subjektų teises.

10.3.7. Asmens duomenų saugumo pažeidimo atveju ar Šaliai pagrįstai įtariant tokį pažeidimą, tokia

Šalis nedelsiant, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau nei per 24 val. po to, kai sužinojo apie tai, raštu

informuos kitą Šalį ir pateiks informaciją apie galimo pažeidimo pobūdį, Šalies atstovo kontaktinius
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duomenis, aprašytas pažeidimo pasekmes ir priemonių sąrašą kurių ėmėsi, kad būtų pašalintas

pažeidimas. 

10.3.8. Jei Šaliai kyla nuostoliai dėl kitos Šalies kaltų veiksmų ir (ar) neveikimo tvarkant asmens

duomenis, kaltoji Šalis privalo atlyginti kitos Šalies ir duomenų subjektų patirtus nuostolius.

10.3.9. Šalys pasilieka teisę bet kuriuo metu sudaryti atskirą rašytinį susitarimą dėl asmens duomenų

tvarkymo siekiant užtikrinti atitiktį 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentui

(ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų

judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB. 

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos teisės aktais.

11.2. Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai pranešti per 3

(tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus dėl

nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką.

11.3. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir Sutarties priedo „Techninė specifikacija“, Šalys turi vadovautis

Sutarties priedu „Techninė specifikacija“. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir kitų jos priedų, Šalys turi

vadovautis Sutartimi.

11.4. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti

siunčiami elektroniniu paštu, registruotu laišku ar kurjeriniu paštu (su patvirtinimu apie įteikimą) arba

įteikiami pasirašytinai žemiau nurodytais adresais. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu yra laikomi

gautais jų išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne darbo diena arba jeigu

elektroninis laiškas buvo išsiųstas pasibaigus darbo valandoms (po 17 val.). Pranešimai, siųsti

registruotu laišku, laikomi įteiktais ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų išsiuntimo. 

11.5. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Nurodytasis

Užsakovo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę raštu duoti Rangovo atsakingam asmeniui privalomus

su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, pasirašyti sąskaitas-faktūras ir kitus su Sutarties vykdymu

susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties pratęsimo, pakeitimo ir pan.). Visi su Sutarties

vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais duomenimis:

11.5.1. Užsakovo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Nekilnojamojo turto valdymo ir

a –

11.5.3. Rangovo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – bendrovės vadovas Šarūnas Jurcius, tel.

 info@betterindustry.lt .

11.6. Sutartyje nurodytos baudos, delspinigiai skaičiuojamas nuo sumų be PVM.

11.7. Sutartis pasirašoma kvalifikuotais elektroniniais parašais. Pasirašytą Sutartį elektroniniu formatu gaus

kiekviena Sutarties Šalis. 

12.  SUTARTIES PRIEDAI

12.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija.

12.2. Priedas Nr. 2 – Rangovo pasiūlymas.

12.3. Priedas Nr. 3 –  Kainos/Įkainių perskaičiavimo tvarka.
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13. ŠALIŲ REKVIZITAI

Užsakovas: Rangovas:

Akcinė bendrovė „Kelių priežiūra“ MB „Bettertrend

Juridinio asmens kodas 232112130 Juridinio asmens kodas 305649860

PVM mokėtojo kodas LT321121314 PVM mokėtojo kodas LT100013981310

Savanorių pr. 321C, 50120 Kaunas Kęstučio g. 60-7, LT-44304 Kaunas

Tel.: (8-37) 202293 Tel. +37068699685

El. paštas: info@keliuprieziura.lt El. Paštas: info@betterindustry.lt

A.s. LT617044060003560452 A.s. LT967300010165332500

AB SEB bankas, b.k. 70440 Swedbank AB

Užsakovo vardu: Rangovo vardu:

____________________________

Sutarties pasirašymo data:

Užsakovas antspaudo nenaudoja

____________________________ A.V.

Sutarties pasirašymo data: 



12

Sutarties priedas Nr. 3

Kainos/Įkainių perskaičiavimo tvarka

1. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytos (-ų)

Kainos/Įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių nuo Sutarties

įsigaliojimo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šią

tvarką dienos), jeigu Statybos sąnaudų elementų kainų indekso (Inžineriniai statiniai) pokytis (I),

apskaičiuotas kaip nustatyta šios tvarkos 3 punkte, padidėja arba sumažėja 5,00 ar daugiau procentų.

Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Valstybės duomenų agentūros

viešai oficialiosios statistikos portale paskelbtais rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies

nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos Respublikos Valstybės duomenų agentūros ar kitos

institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.

2. Šalys privalo susitarime dėl Kainos/Įkainių perskaičiavimo nurodyti indekso reikšmę laikotarpio

pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą,

perskaičiuotą (-us) Kainą/Įkainius.

3. Kaina/Įkainiai apskaičiuojama (-i) pagal žemiau pateiktą formulę:

a1 = a  x (1 + (I – X) / 100), kur

a1 – perskaičiuota (-as) Kaina/Įkainis (Eur be PVM)

a – Sutartyje numatyta (-as) Kaina/Įkainis (Eur be PVM) (jei Kaina/Įkainis jau buvo perskaičiuota (-as),

tai po paskutinio perskaičiavimo)

X – defliacijos atveju -5,00 proc., infliacijos atveju 5,00 proc.

I = (Ipab – Ipr.) / Ipr x 100, (proc.)

Ipab. – indeksuojamo laikotarpio pabaigos indeksas – Statybos sąnaudų elemento kainų indekso

(Inžineriniai statiniai) dydis Kainos/Įkainių perskaičiavimo mėnesį arba kreipimosi dėl Kainos/Įkainių

perskaičiavimo išsiuntimo kitai Šaliai datą naujausias Lietuvos Respublikos Valstybės duomenų

agentūros paskelbtas Statybos sąnaudų elementų kainų indekso (Inžineriniai statiniai) dydis.

Ipr. – indeksuojamo laikotarpio pradžios indeksas – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Lietuvos

Respublikos Valstybės duomenų agentūros paskelbtas Statybos sąnaudų elementų kainų indekso

(Inžineriniai statiniai) dydis. Pirmojo perskaičiavimo atveju – laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties

įsigaliojimo dienos mėnuo arba naujausias Lietuvos Respublikos Valstybės duomenų agentūros

Sutarties įsigaliojimo dienos mėnesį paskelbtas Statybos sąnaudų elementų kainų indekso (Inžineriniai

statiniai) dydis. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio

perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.

4. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas

pokytis (I) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki dviejų skaitmens po kablelio, o

apskaičiuota (-as) Kaina/Įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.

5. Vėlesnis Kainos/Įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas

perskaičiavimas. 

6. Šalis, inicijuojanti Sutarties Kainos/Įkainių perskaičiavimą, informuoja kitą Šalį raštu apie pageidavimą

perskaičiuoti Kainą/Įkainius ir pateikia įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių,

suteikiančių teisę keisti Sutarties Kainą/Įkainius, egzistavimą.

7. Kainos/Įkainių perskaičiavimas taikomas tik tai Darbų daliai, kuri Užsakovo dar nebuvo apmokėta. Už

Darbus, atliktus iki susitarimo dėl Darbų Kainos/Įkainių perskaičiavimo pasirašymo dienos, Užsakovas

apmoka taikant iki tol galiojusią (-ius) Darbų Kainą/Įkainius, o už Darbus, užsakytus po susitarimo

pasirašymo dienos, Rangovui bus apmokama taikant naują (-us) Darbų Kainą/Įkainius.

8. Perskaičiuota (-i) Kaina/Įkainiai įforminami susitarimu prie šios Sutarties, pasirašomu abiejų Sutarties

Šalių ir įsigalioja nuo susitarimo pasirašymo datos, jei susitarime nenumatyta kitaip.
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9. Atlikus Kainos perskaičiavimą, vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtintos

Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos 14 punkte numatyta tvarka patikslinama (didėja arba mažėja)

pradinė Sutarties vertė (taikoma tik Kainos perskaičiavimo atveju).



Pirkimo sąlygų priedas Nr.2

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

 (PU-13891/25) [INTP25] TENTINIŲ ANGARŲ ĮRENGIMO DARBAI

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI

1.1. Užsakovas – AB „Kelių priežiūra“.

1.2. Rangovas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo,

kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Pirkėjas sudaro Sutartį.

1.3. Sutartis – sudaroma tarp Rangovo ir Užsakovo dėl Pirkimo objekto.

1.4. Pirkimo objekto pavadinimas – (PU-13891/25) [INTP25] Tentinių angarų įrengimo darbai

(toliau – Darbai).

2. PIRKIMO OBJEKTAS IR APIMTYS

2.1. Pirkimo objektas: Tentinių angarų įrengimo darbai. Preliminarus kiekis – 15 tentinių angarų.

2.2. Pirkimo objektas neskaidomas į pirkimo dalis.

3. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI

3.1. Pirkimo objekto aprašymas ir detalizavimas

3.2. Tentinių angarų paskirtis – uždengti laikomą techninę druską.

Pirkimo objekto apimtys:

Eil.

Nr.
Darbų aprašymas:

1.

Tentinių angarų preliminarūs matmenys (plieno konstrukcijos) ir kiekiai – 10000 x 18000

x 5000 mm – 3 vnt.; 10000 x 21000 x 5000 mm – 5 vnt.; 10000 x 24000 x 5000 mm – 5

vnt.; 10000 x 27000 x 5000 mm – 2 vnt. (plotis x ilgis x aukštis).

Tentinio angaro plieno konstrukcijos galima matmenų paklaida ± 50 mm

Tentinį angarą montuoti jau ant esamų blokų (pagal situaciją tarpą tarp „lego“ blokų galima

koreguoti).

Statinys turi atitikti standartą – LST EN 1990:2004 „Eurokodas. Konstrukcijų projektavimo

pagrindai“.

Danga – 100% PVC tentas (dengtas polietilenu), nepralaidus vandeniui ir apsaugantis nuo

UV spindulių.

Tento spalva – išorė pilka, vidus baltas arba vientisos pilkos spalvos (spalva derinama su

Užsakovo atstovu).

Preliminarūs tarpai tarp arkų 1,5 m (arkos ovalios 90 – 130 mm skersmens), turi būti

užtikrinamas reikalavimų atitikimas pagal LST EN 1990:2004 ir aktualius Eurokodus (pvz.,

sniego ir vėjo apkrovos pagal LST EN 1991-1-3 ir -1-4).

Tentinio angaro galas nuo apačios į viršų (nuo „lego“ blokų viršaus) turi būti dengtas tentu

2000 mm ir 3000 mm lietaus tinklu (tentas su lietaus tinklu turi būti tarpusavyje sujungti).

Statinio konstrukcija – didelio stiprumo plienas S420 (padengimas karštu cinkavimu,

standartas  EN ISO 1461 arba EN 10346).

Statinio konstrukcijos ir jas jungiančiųjų detalių apsauga nuo korozijos – pagaminta iš

cinkuoto plieno.

Užtikrinti, kad po surinkimo/pastatymo nebus jokios dangos pralaidos.

Profilių sujungimui turi būti naudojami cinkuoto plieno sujungiamieji elementai.

Tentinio angaro pagrindo sandarumas su sienomis turi būti užtikrinamas panaudojant tą

pačią tentinę medžiagą užleidžiant kraštus (20-30 cm)  ant „lego“ blokų nubėgančiam

lietaus vandens nukreipimui. Užleistas tentas turi būti stabiliai prispaustas prie „lego“ blokų
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3.3. Rekomenduojama, kad Rangovas atliktų tikslius Darbų ir medžiagų pamatavimus objekto

vietoje ir įvertintų galimus netikslumus bei darbų sudėtingumą. Potencialus Rangovas savo

atsakomybe, kaštais bei rizika gali apžiūrėti objektą (objekto adresą apžiūrėjimui nurodys

Užsakovas, Rangovo prašymu), kas gali būti reikalinga rengiant pasiūlymą, kad Sutarties

vykdymo laikotarpiu pilnai būtų įvykdyti Darbai.

3.4. Į Darbų kainą turi būti įskaičiuota Darbams suteikti visų reikalingų mechanizmų, elektros

įrangos, statybinių medžiagų, įrankių, transportavimo išlaidos ir mokesčiai.

3.5. Darbams atlikti visomis reikalingomis medžiagomis pasirūpina Rangovas.

3.6. Nurodyti Darbai turi būti įvertinti kompleksiškai, kartu su visais palydinčiais darbais.

3.7. Rangovas įsipareigoja Darbus atlikinėti Užsakovo darbo laiku (I-IV 7:00 – 16:00 val., V 

7:00 – 15:00 val.).

3.8. Darbai bus perkami tik pagal atskirus elektroniniu paštu Užsakovo pateiktus užsakymus 

Sutarties galiojimo metu.

3.9. Rangovas po Darbų atlikimo pasirūpina susidariusių visų atliekų utilizavimu.

3.10. Tentiniui angarui taikomas garantijos terminas:

 karkasui –  ne trumpesnis negu 4 metai
Skiriami ekonominio naudingumo balai:

Karkasui suteikiamas ilgesnis garantinis terminas, balai skiriami už 5-7 garantinio 

termino metus

 tentui –  ne trumpesnis negu 10 metų.

 darbams – ne trumpesnis negu 2 metai.

4. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI

4.1. Darbai pateikus konkretų užsakymą turi būti atlikti ne vėliau kaip per 3 (tris) mėnesius nuo

užsakymo pateikimo dienos. Vieno užsakymo metu preliminariai planuojama užsakyti  3 – 4 vnt.

tentinius angarus. Sekantis užsakymas pateikimas ne anksčiu nei po 3 (trijų) mėnesių nuo paskutinio

užsakymo pateikimo dienos. Darbai gali būti vykdomi 12 (dvylika) mėnesius/-ių nuo Sutarties

įsigaliojimo dienos, bet ne ilgiau iki bus nupirkta Darbų už Sutarties vertę.

4.2. Jeigu nėra išperkama Darbų už Sutarties vertę per 4.1. punkte nurodytą laikotarpį, Darbų

vykdymo terminai automatiškai pratęsiami dar 12 (dvylikos)  mėnesių terminui. Automatinio

pratęsimo sąlyga taikoma 1 (vieną) kartus/-ą. Visais atvejais Darbai gali būti vykdomi ne ilgiau kaip

24 (dvidešimt keturis) mėnesius/-ių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.

per visą statinio ilgį abiejose pusėse (nepažeidžiant ar kitaip nesugadinant tento struktūros),

tvirtinimo dalys parenkamos įvertinant jų atsparumą korozijai (cinkuotos).

Varžtų tvirtinimai į blokus turi būti užhermetizuoti, apsaugoti plyšius nuo vandens

(užkirstas kelias drėgmės patekimui).
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4.3. Užsakovo atstovas atsakingas už Sutarties vykdymą:

4.4. Šiuo metu ne visos konkrečios tentinių angarų įrengimo vietos yra žinomos, pateikiami 

preliminarūs Darbų atlikimo adresai (Darbai atliekami LR teritorijoje):

Rytų regionas Pietų regionas Šiaurės regionas Vakarų regionas

Šviesos g. 11, 

Ukmergė

Ukmergės g. 16, 

Jonava

Birutės g. 4, Kėdainiai Plungės g. 88, 

Džiuginėnų k., Gadūnavo

sen., Telšių r.

Zibalų g. 21, 

Širvintos

Vytauto Didžiojo g. 

118, Kaišiadorys

Purienų g. 4, 

Radviliškis

Viekšnių g. 14, Akmenė

Liepkalnio g. 81, 

Vilnius

Sodininkų g. 2, 

Karčiupio k., 

Kaišiadorių r.

Liepų g. 15, Raseiniai Laižuvos g. 80, 

Mažeikiai

Pramonės g. 6b, 

Šalčininkai

Senkelio g. 13, Trakai Dubysos g. 48, 

Gėluvos k., Ariogalos 

sen., Raseinių r.

Vytauto g. 112,

Kretinga

Jūžintų g. 3, 

Rokiškis

Statybininkų g. 16, 

Vievis

Raseinių g. 70, Kelmė Stoties g. 11A, Plungė

Panevėžio g. 7, 

Kupiškis

Turistų g. 11, Lazdijai Miško g. 2a, Šilagalio 

k., Panevėžio r.

Mosėdžio g.23, Skuodas

Kauno g. 1, Zarasai Gamyklų g. 12, 

Marijampolė

Mažeikių k., Taujėnų 

sen., Ukmergės r.

Švyturio g. 5, Tauragė

Vilniaus g. 97, 

Molėtai

Kauno g. 72, Pagiriai, 

Garliavos sen., 

Kaunas

Stoties g., 

20, Pasvalys

P. Paulaičio g. 25, 

Jurbarkas

Kelininkų g. 10, 

Švenčionys

J. Basanavičiaus g. 47,

Prienai

Statybininkų g. 7, 

Pakruojis

Struikų g. 10, Šilalė

Vyžuonų g. 53, 

Utena

S. Neries g. 88, 

Vilkaviškis

Basanavičiaus g. 54, 

Biržai

Aušrinės g. 2, Iždonų k., 

Kaltinėnų sen., Šilalės r.

Gegužės g. 35, 

Anykščiai

Birutės g. 50, Šakiai Žeimių g. 18, Ginkūnų

k., Šiaulių r.

Gamyklos g. 3, Gargždai

Turistų g. 34, 

Ignalina

Santaikos g. 27, 

Alytus

Vilniaus g. 82, 

Joniškis

Pramonės g. 4, Šilutė

Mechanizatorių g. 19, 

Varėna

Veiviržėnų g. 36, 

Pyktiškės k., Endriejavo 

sen., Klaipėdos r.

5. APLINKOSAUGINIAI REIKALAVIMAI

Užsakovas siekia, jog jo ir Rangovo veiksmai darytų kuo mažesnį poveikį aplinkai, todėl:

5.1. Viešojo pirkimo ir sutarties vykdymo metu bendravimas tarp Rangovo ir Užsakovo bus

vykdomas elektroninėmis priemonėmis (CVPIS, telefonu, elektroniniu paštu ar kt.);

5.2. visa dokumentacija susijusi su Sutarties vykdymu teikiama Užsakovui ir Rangovui elektorinėmis

priemonėmis (elektoriniu paštu ar kt.);
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5.3. Sutartis bus pasirašoma elektroninėmis priemonėmis (elektroniniu parašu);

5.4. Rangovas įsipareigoja mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų

kopijavimo ir spausdinimo;

5.5. Rangovas įsipareigoja darbų vykdymo metu susidariusias atliekas rūšiuoti ir atliekas tinkamas

perdirbimui ar pakartotinam panaudojimui perduoti tokias atliekas turinčiam teisę tvarkyti

atliekų tvarkytojui, o netinkamas perdirbimui ar pakartotinam panaudojimui - utilizuoti specialiai

tam skirtose vietose.

5.6. Jei darbų vykdymo metu Rangovo naudojamos prekės/medžiagos/žaliavos turi būti tiekiamos ar

perduodamos antrinėje pakuotėje, ji turi atitikti pakuotėms nustatytus minimalius aplinkos

apsaugos kriterijus, nebent tai prieštarauja higienos normoms. Pakuotės turi būti laikytinos

perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą

įstatymo nuostatas.

6. PRIEDAI

Priedas Nr. 1, Tentinis angaras (10 x 18 metrų). 

Priedas Nr. 2, Tentinis angaras (10 x 21 metrų).

Priedas Nr. 3, Tentinis angaras (10 x 24 metrų).

Priedas Nr. 4, Tentinis angaras (10 x 27 metrų).
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Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“ 
 

 

PASIŪLYMO FORMA 

 

(PU-13891/25) [INTP25] Tentinių angarų įrengimo darbai 
AB „Kelių priežiūra“ 

(adresatas) 
1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės narių pavadinimas 

(-ai) 

Bettertrend, MB 

 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės narių juridinio 
asmens kodas (-ai) (tuo atveju, jei pasiūlymą teikia 

fizinis asmuo - verslo pažymėjimo Nr. ar pan.),  

305649860 

PVM mokėtojo kodas LT100013981310 

Ūkio subjektų grupės narys, atstovaujantis grupei 
(pildoma, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė) 

Šarūnas Jurcius 
 

Tiekėjo adresas (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 

surašomi visi dalyvių adresai) 

Kęstučio g. 60-7, Kaunas 

Atsiskaitomosios sąskaitos numeris, bankas, banko 
kodas 

LT967300010165332500, „Swedbank”, AB, 
SWIFT kodas HABALT22 

Įmonės vadovo pareigos, vardas, pavardė Direktorius Šarūnas Jurcius 

Už pasiūlymą atsakingo asmens pareigos, vardas, 

pavardė, telefono numeris, el. pašto adresas 

Direktorius Šarūnas Jurcius;

info@betterindustry.lt 

Už sutarties vykdymą atsakingo asmens pareigos, 

vardas, pavardė, telefono numeris, el. pašto adresas 

Direktorius Šarūnas Jurcius; 

info@betterindustry.lt 

Sutartį Tiekėjas galės pasirašyti elektroniniu parašu 

(Taip/Ne): 

Taip 

Sutartį pasirašančio asmens pareigos, vardas, pavardė  Direktorius Šarūnas Jurcius 

 

1.1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

1.1.1. skelbime apie pirkimą; 
1.1.2. konkurso bendrosiose ir specialiosiose sąlygose (kartu su priedais); 

1.1.3. dokumentų paaiškinimuose (patikslinimuose), taip pat atsakymuose į tiekėjų klausimus (jei tokių bus); 

1.1.4. kituose CVP IS priemonėmis pateiktuose dokumentuose. 
1.2. Pateikdamas CVP IS priemonėmis pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir 

elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

1.3. Patvirtiname, kad atidžiai perskaitėme visas pirkimo dokumentų sąlygas. Mūsų pasiūlymas visiškai 

atitinka perkančiosios organizacijos reikalavimus ir įsipareigojame jų laikytis. Taip pat įsipareigojame laikytis 
ir kitų Lietuvos Respublikoje galiojančių ir Pirkimo objektui bei Sutarčiai taikomų teisės aktų reikalavimų. 

1.4. Pasiūlymas galioja ne trumpiau nei 90 kalendorinių dienų nuo paskutinės pasiūlymo pateikimo dienos, šią 

dieną įskaičiuojant į pasiūlymo galiojimo laikotarpį. 
1.5. Patvirtiname, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios 

informacijos, kurią buvo prašoma pateikti pirkimo dokumentuose. 

1.6. Patvirtiname, kad susipažinome su perkančiosios organizacijos patvirtintu tiekėjo etikos kodeksu 

https://keliuprieziura.lt/apie-mus/viesieji-pirkimai/456 ir deklaruojame, kad mūsų bei mūsų 

pasitelkiamų subjektų vykdoma veikla atitinka taikomuose teisės aktuose ir šiame tiekėjų etikos 

kodekse nustatytus reikalavimus bei nuostatas. 

 
 

2. INFORMACIJA APIE PLANUOJAMUS PASITELKTI SUBTIEKĖJUS AR RĖMIMĄSI KITŲ 

ŪKIO SUBJEKTŲ PAJĖGUMAIS  
 

2.1. Lentelėje nurodomi ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, siekiant atitikti pirkimo dokumentuose 

nurodytus kvalifikacijos reikalavimus (jei taikoma): 
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Eil. 

Nr. 

Ūkio subjekto, kurio 

pajėgumais remiamasi 

(pavadinimas, juridinio 

asmens  kodas, adresas) 
ir/arba kvazisubtiekėjo 

vardas, pavardė 

Nuoroda į konkurso specialiųjų 

sąlygų punktą (kvalifikacijos 

reikalavimą), kuriam atitikti 

remiamasi ūkio subjekto ar 
kvazisubtiekėjo pajėgumais 

Sutarties dalis (apimtis 

eurais, dalis procentais), 

kuriai ketinama pasitelkti 

ūkio subjektą, kurio 
pajėgumais remiamasi ir/ar  

kvazisubtiekėją 

1.    

2.    
Kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju.  
Kartu su pasiūlymu turi būti pateikti ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiamasi, užpildyti ir pasirašyti EBVPD. 

Nepildyti, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė, veikianti pagal jungtinės veiklos sutartį. 
Pirkėjui paprašius, tiekėjas turės pateikti įrodymus, kad, vykdant sutartį, jam bus prieinami lentelėje nurodytų ūkio subjektų pajėgumai. 

 

2.2. Lentelėje nurodomi subtiekėjai, kurie pasitelkiami sutarties vykdymui: 

Eil. 

Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens  kodas, 

adresas 

Subtiekėjui perduodama vykdyti  sutartinių 

įsipareigojimų dalis (eurais, procentais), 

kuriai nekeliami kvalifikacijos 
reikalavimai 

1.   

2.   
Nepildyti, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė, veikianti pagal jungtinės veiklos sutartį. 
Pirkėjui paprašius, tiekėjas turės pateikti įrodymus, kad, vykdant sutartį, jam bus prieinami lentelėje nurodytų Ūkio subjektų 
pajėgumai. 

 

3. PASIŪLYMAS  

 

3.1. Pasiūlymo kaina nurodoma eurais užpildant pateiktą lentelę: 

 
Siūlomų darbų kaina nurodoma eurais užpildant pateiktą 1 lentelę. Tiekėjas turi pateikti pasiūlymą visai 

lentelėje nurodytai apimčiai, nestambinant jos plačiau ar neskaidant jos smulkiau. 

1 lentelė 
 

Eil. 

Nr. 
Darbų  pavadinimas Matas 

Preliminarus 

kiekis 

1 vnt. kaina,  

Eur be PVM 

 

Bendra kaina,  

Eur be PVM 

1. 
Tentinio angaro 10000 x 18000 x 5000 

mm įrengimas 

vnt. 3  
15700 

47100 

2. 
Tentinio angaro 10000 x 21000 x 5000 

mm įrengimas 

vnt. 5 
17800 

89000 

3. 
Tentinio angaro 10000 x 24000 x 5000 

mm įrengimas 

vnt. 5 
19900 

99500 

4. 
Tentinio angaro 10000 x 27000 x 5000 

mm įrengimas 

vnt. 2 
22000 

44000 

BENDRA PASIŪLYMO KAINA EUR BE PVM: 279600 

PVM*: 58716 

BENDRA PASIŪLYMO KAINA EUR SU PVM: 338316 
*Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nepildo lentelės skilčių kur 

nurodyta PVM ar pasiūlymo kaina su PVM ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. Pagalbinę 
informaciją, kaip turėtų būti vertinami tiekėjų pasiūlymai, kai  perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja ir 

(ar) tiekėjams taikomi skirtingi Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo reikalavimai, rasite 

ČIA. 

Pasiūlymo kaina pateikiama, nurodant 2 (du) skaičius po kablelio. 
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Kiti Tiekėjo pasiūlymo duomenys (T1) 

2 lentelė 

SUTEIKIAMAS GARANTINIS TERMINAS  (T1) 

Garantijos suteikimo sąlygos ir reikalavimai Tiekėjo siūloma reikšmė 

1. Karkaso garantinis terminas. 

2. Garantinis terminas turi būti nurodytas metais. 

3. Suteikiamos garantijos laikotarpis turi būti ne trumpesnis kaip 4 metai* 

   

       (pildo tiekėjas) 

 

5 metai 

*Tiekėjas turi teisę siūlyti ir ilgesnį garantinį terminą, tačiau papildomi ekonominio naudingumo balai už 

ilgesnį kaip 7 metų garantinį terminą nebus skiriami. 

 

Bendra pasiūlymo kaina nėra sutarties kaina. Pasiūlymo kaina bus naudojama tik pasiūlymų 

palyginimui ir įvertinimui. Pirkimo vykdytojas darbus pirks pagal poreikį neviršijant 

nustatytos maksimalios sutarties vertės – 360 000,00 EUR be PVM. 
 

3.2. Teikdami pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi 

mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo 

dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą. 

 
 

4. TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 
4.1. Teikdami šį pasiūlymą mes patvirtiname, kad mūsų siūlomi darbai atitinka reikalavimus nurodytus 

specialiųjų konkurso sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“. 
 

5. KARTU SU PASIŪLYMU PATEIKIAMI DOKUMENTAI/INFORMACIJA  

 

Eil. 
Nr. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami 
dokumentai/informacija (pateikto 

dokumento pavadinimas): 

Ar dokumentas/informacija yra 
konfidenciali (nurodyti TAIP 

arba Ne arba DALINAI 

(patikslinant kuri dokumente 
nurodyta informacija yra 

konfidenciali) 

Argumentai, 

(pagrindimas) kodėl 

informacija yra 
konfidenciali 

1. Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo 

deklaracija dėl atitikties VPĮ 45 str. 
21 d.“ 

NE 

 

2 Pirkimo sąlygų 6 priedas 

„Pasiūlymo forma“ 

NE 
 

3 Europos bendrasis viešųjų pirkimų 
dokumentas (EBVPD) 

NE 
 

Pastaba: Tiekėjas negali nurodyti, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Tiekėjo pavadinimas, kainos, įkainiai, siūlomų prekių 
gamintojai bei modeliai, prekių aprašymai (techninės specifikacijos) - nėra konfidenciali informacija. 

Konfidencialia negali būti laikoma informacija, kuri atitinka VPĮ 20 straipsnio 2 dalyje nustatytus požymius ir sąlygas, todėl ši 
informacija bus viešinama VPĮ numatyta tvarka, nepriklausomai nuo to ar ši informacija bus nurodyta kaip konfidenciali. 
 „Konfidencialumas viešuosiuose pirkimuose“ https://vpt.lrv.lt/uploads/vpt/documents/files/mp/konfidenciali_informacija.pdf   
 
 

 
____________________                               _____________                                       _____________________ 

     (pareigos)                        (parašas) (vardas pavardė) 
 

Jei pasiūlymą pasirašo Tiekėjo įgaliotas asmuo, kartu su pasiūlymu turi būti pateiktas dokumentas (įgaliojimas) 

suteikiantis teisę nurodytam asmeniui pasirašyti Tiekėjo vardu. 
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